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	1. Consul General of Spain spoke to Spanish Institute’s alumni 


Gran éxito de la conferencia del cónsul de España a alumnos del Instituto Español de Manitoba (Canadá)


Con la bandera de España de fondo entre la de Canadá y la de Manitoba, el pasado 5 de julio, el cónsul general de España en Toronto, Sr. D. Ignacio Sánchez de Lerín, dio una charla a los alumnos, clientes y amigos del Instituto Español de Manitoba (The Spanish Institute of Manitoba). El acto, organizado por dicho Instituto, tuvo lugar en el incomparable marco del palacio del gobierno provincial de Manitoba (Legislature Building), en Winnipeg (Canadá). 


Casi 70 invitados, entre los que se encontraban varios cónsules honorarios, así como miembros de la comunidad académica y médica de la ciudad, asistieron a la presentación. El director y fundador del Instituto Español de Manitoba, D. Jesús Ángel Miguel García, ofreció unas palabras de bienvenida, haciendo hincapié en las ventajas e importancia del español. Asimismo, compartió con el público el mensaje de bienvenida del Sr. D. Ron Lemieux, ministro de gobernación y transporte. Acto seguido, el cónsul habló sobre “España hoy’. haciendo un breve repaso a la geografía e historia de España que explica la idiosincrasia de los españoles. España es un país moderno, europeo y complejo, con características propias, unido pero, a la vez, diverso. Su análisis suscitó gran interés, generando numerosas preguntas entre los asistentes y periodistas presentes. Después de la conferencia, D. Jesús Ángel Miguel García obsequió a D. Ignacio Sánchez de Lerín con un cuadro conmemorativo y un disco compacto de la coral local Camerata Nova con canciones del Siglo de Oro español. La velada concluyó con una recepción en honor al cónsul general de España.

            La presencia del cónsul, así como las posteriores reseñas en medios de comunicación locales, es testimonio del creciente interés, importancia y prestigio que el español está cobrando en Winnipeg desde la creación del Instituto Español de Manitoba por el profesor D. Jesús Ángel Miguel García. 

            El acontecimiento fue el colofón del apretado calendario de iniciativas y acontecimientos que el Spanish Institute organizó durante el año académico 2004 – 2005 para promover y difundir la lengua y cultura española. En enero, el Instituto Español ornaizó y celebró una semana cervantina en la prestigiosa librería McNally Robinson contando con gran éxito de público y prensa. La semana fue testigo de recitales, conferencias, “Los títeres de Don Quijote”, una tarta de cumpleaños de Don Quijote, música española, vinos españoles y la entrega de los premios The Spanish Institute a instituciones locales por su apoyo al fomento y difusión de la lengua y cultura española en Winnipeg. El Instituto Español ha celebrado, desde que empezó su andadura en enero de 2004, cuatro recitales de poesía española y conferencias, al tiempo que ha creado el primer Círculo de Lectura Español de Winnipeg y un Cine Club que estudia y analiza películas españolas. Los alumnos y clientes del Instituto reciben un correo electrónico diario con citas de españoles célebres y un boletín electrónico mensual con temas relacionados con la lengua y cultura española.


En 2003, la labor altruista de Jesús Ángel Miguel García fue reconocida por la ciudad de Winnipeg con la entrega del galardón “Star of the City Hospitality Award” de manos del alcalde.


Para más información sobre el Spanish Institute: www.spanishinstitute.ca o (204) 832 9893 

Algunos de los comentarios de los alumnos, clientes y amigos del Spanish Institute:
“… a very nice presentation of Spain. I learned a considerable amount in that hour regarding our commerce and countries similarities. The Consul was a very good speaker and represented his country very well. Thank you for this opportunity.” (Blair)
“Very interesting.” (Chantal)
“Very enjoyable” (James)

“Lovely presentation.  I enjoyed it very much”. (Willy)

“Me gustó la charla, la pasé muy bien.” (Lily)
“My friends enjoyed the talk as well.  We thought Señor Ignacio had a very good sense of humour, and his delivery was soooo good!.” (Cecilia)
“ Me gustó mucho el acontecimiento.  No sólo fue un placer conocerle en  persona, sino que también fue agradable conocer al  Sr. Ignacio Sánchez de Lerín junto con otra gente que comparten intereses comunes.” (Heidi)
“I found the evening with the Consul General of Spain very interesting and I enjoyed my discussions with others afterwards. As usual you were the ever affable host and M.C. Both you and the Consul General had a comfortable rapport; this was evident and lent a warm familiarity to the occasion. The Consul General had a disarming manner and was impressively knowledgeable. Thank you again for the honour of your invitation. I’d never heard a Consul General from any country before.” (Vere)
	2. Spanish Institute’s reception featured on The Free Press


The Winnipeg Free Press wrote a review about the reception of the Spanish Consul presented by The Spanish Institute.

	3. International paper features The Spanish Institute


The international newspaper, España Exterior, published on July 26th an article on The Spanish Institute, its reception for the consul of Spain, as well as the Institute’s work in the promotion of the Spanish language and culture in Manitoba during the last year and a half, since it was founded by Jesús Ángel Miguel García.

To read the whole article, please go to: España Exterior, número 421 - 26 de Julio de 2005  
http://www.espaexterior.com/?&numero=421&accion=noticia&seccion=Exterior&noticia=6684
	4. Spanish publisher donates books to The Spanish Institute


The prestigious Spanish publisher Ediciones Madú donated a selection of books to The Spanish Institute thus supporting our aim to promote the Spanish language and culture.
The Spanish Institute would like to express its sincere gratitude to them. 
Ediciones Madú specializes on books for the general public, as well as publications on literature, medicine, anthropology, philosophy, art, etc. 

For more information, please visit: www.edicionesmadu.com 

	5. Article on Spanish Institute’s student 


On July 27th, The Winnipeg Free Press featured an  article on Jill Hart, an alumnus of The Spanish Institute (See last month’s Boletín). Jill will be going to Spain as language assistant with a governmental program. Some of the Spanish Institute’s students learnt about the program on our Boletín. 
The newspaper said that “after a two-week visit to Spain four years ago, Jill Hart had a burning desire to learn how to speak Spanish.” 
“Now, Hart is one of the 43 people from North America selected by the Spanish government for a new program where she will teach English in the southern part of Spain and encourage a cross-cultural understanding of the United States, Canada and Spain.” (….)

(…) “She is one of 20 Canadians heading overseas at the end of September.”

(…) “According to Hart, in the last two years she has taken seven Spanish courses at the University of Manitoba and one conversational class from the Spanish Institute.”
	6. Spanish Institute Book Club reviewed by local newspaper


From The Winnipeg Free Press, July 20, 2005
“Club focuses on Spanish culture”


“After a mere two months of studying Spanish poetry and literature, Louise Dandeneau says some of her original poems have been complimented by Spanish poet Julia Otxoa.


“I was totally blown away,” Dandeneau exclaims. “It just started a whole snowball effect.”


Dandeneau is one of a small group of foreign book enthusiasts who is taking part in a new Spanish Book Club organized by the Spanish Institute. Jesús Ángel Miguel García, director of the Spanish Institute, says the club began two months ago as a way for Winnipegers to get in touch with Spanish culture.


“It’s something they were missing and were yearning for in Winnipeg,” Miguel García says. “There wasn’t anything like that.”


Miguel García says the new club is a way for Winnipeg residents who come from countries like Mexico and Peru to stay connected to Spanish literature, and for students studying Spanish as a second language to further their reading skills. After lecturing in universities in Europe for 12 years, Miguel García says he was inspired to share the Spanish culture and literature with a new group of people.


The group of studies poetry and short stories written by Spanish authors, and meets once a month to discuss the material.


Miguel García says some group members have been corresponding with the authors via e-mail, and adds that the club will host a poetry recital in October, where members can read the poems they’ve created in Spanish.

“It’s about the culture and learning to learn better,” he says. “They realize they can create a poem and write a poem in a second language.”


After posting some of the group’s original poems on the Spanish Institute’s website, Miguel García received a letter from Otxoa with praise of the idea behind the group and Dandeneau’s writing. Dandeneau now says Otxoa is helping her with her writing via e-mail, and points out that delving into the Spanish culture has been a very fulfilling experience so far.


“It’s been a really good springboard to learning the language,” she says. “It’s more than just words…I find it’s been very enriching.”


For more information on the Spanish Book Club, contact Jesús at 832-9893 or e-mail spanishinstitute@mts.net

	7. Con clase, poetry by The Spanish Institute’s alumni


The Spanish Institute presents Con clase, a recital of poetry in Spanish written and read by The Spanish Institute’s alumni. Thursday, November 17th, at McNally Robinson Bookstore, Grant Park (Winnipeg), at 7.30 p.m. in the travel alcove. All welcome.




La sombra
Una luz resplandeciente,

la vaga fragancia, incienso,

ámbitos secretos de la sombra,

iglesia de mi juventud.

Las lágrimas milagrosas

mi pecado lavan.
Hay demasiado ruido.
Una bruja en mi cabeza dice
« eres malvada ».
Su dedo torcido,
su corazón tuerto
en mi campo de batalla.
Mi tristeza, mi ira cuentan

un capítulo de mi ser.
© Louise Dandeneau 2005
Morir

Los trozos de la luna se quiebran

en mis ojos sombríos.

Los colores desaparecen.

La sangre venenosa corre

por las mezquinas venas 

del negro sol del interior.

No hay colores, no hay vida.

Un grito blanco vacila.

Los pasillos de mi mente se estrechan.

Las puertas se cierran.

Muero discretamente.

© Louise Dandeneau 2005
	8. The Spanish Riding Show in Winnipeg


Saturday, August 20th at 2 p.m. and 7 :30 p.m., Sunday 21st at 2 p.m. 

Location : MTS centre. Tickets at the MTS centre box office and Ticketmaster. 

« Although the Lipizzans star in this presentation, the ancestral forefather of the Lipizzan, the Spanish Andalusian, is featured in a presentation with special wardrobe themed to traditional Spanish music.

Not only is the Andalusian shown in saddle, but also in a unique presentation where the rider performs all the maneuvers of the Grand Prix Olympic level dressage on the longline, while walking behind the horse and guiding him through his paces. »

The Andalusian horse

« The cherished horse of Spain is one of the ancient breeds of the world. Together with the Arabian and Barb strains, the Spanish horse is responsible for founding nearly all the other recognized breeds known today. The Spanish, or Iberian horse was well known to the Romans as a superior war horse because of its strength and agility. Now the popularity of the Andalusian horse is once again on the rise. Horsemen are rediscovering the traits that made the Andalusian the most sought-after horse in the world; the strength, agility, beauty, pride and docility bred for centuries into the Spanish horse. The Spanish stallions are unique because they are fiery and tractable. »
(+) http://www.lipizzaner.com/Andalusian.asp
	9. Spanish Institute in solidarity with London 


Jesús Á. Miguel García signed the Manitoba’s book of condolences for the victims of the London bombings to be presented to the people of England via the High Commissioner of Great Britain to Canada.

	10. Movie in Spanish 


Alumni from The Spanish Institute saw the movie The Holy Girl (La niña santa) at

Cinemateque, Winnipeg, on July 13th.
The Holy Girl (La niña santa)

By Lucrecia Martel (104 mins.) (2004) (Argentina/Spain/Italy)
Spanish with English subtitles
Produced by Pedro Almodovar
Starring Mercedes Moran, Carlos Belloso, Maria Alche, Julieta Zylberberg

With her award-winning feature-film debut, La Ciénaga (The Swamp), writer-director Lucrecia Martel emerged as one of the brightest figures of  the new Argentinean cinema. In her follow up, the 2004 Cannes Film Festival Competition entry, LA NIÑA SANTA (THE HOLY GIRL), Martel intimately explores the burgeoning sexuality and religious fervour of two teenage girls, Amalia (MARIA ALCHÉ) and her best friend, Josefina (JULIETA ZYLBERBERG). Artfully piecing together a mosaic of nuanced details, fragments of sounds, and small moments, Martel creates a potent and specific portrait of adolescent life.

In the town of La Ciénaga, Amalia lives with her attractive, divorced mother, Helena (MERCEDES MORÁN), and her uncle, Freddy (ALEJANDRO URDAPILLETA), in the crumbling, run-down Hotel Termas, which her family owns and runs.

After choir rehearsals the girls gather in the parish church for further instruction in faith and vocation. What does God want from me? How do I discern between the temptation of the Devil and the calling of God? In between the teachings, the girls gossip and whisper secretively.

 

Official Site: http://www.laninasanta.com/
	11. Visto y oído


Radio-Canada

Ojos de Brujo 
«Les yeux du sorcier». Ce groupe hip-hop flamenco de Barcelone brûle les planches partout où il se produit. Diffusée le samedi 9 juillet à 20 h (HAE), leur prestation enregistrée au Festival international de jazz de Montréal 2005 promet une soirée radiophonique ensorcelante.
	12. La casa de Bernarda Alba


Winnipeg Fringe Theatre Festival

Dance version of the drama written by Federico García Lorca.

Coreography: Pedro Aurelio

Guitar: Duncan McGregor

From July 21st to July 29th
Venue: MTC Warehouse, Winnipeg

	13. Premios y concursos españoles de poesía y narrativa


XVII Premio Internacional de Poesía "Ciudad de Melilla" (España).
	
Requisitos:
	
El Premio está abierto a todos los poetas que lo deseen. 

	
Premios:
	
El premio tiene una dotación de 18.000 euros para el mejor poemario que será editado e incorporado a la Colección Literaria Rusadir con reservas de 25 ejemplares para su autor. 
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	Fecha límite presentación: 15 de agosto de 2005 
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Las obras estarán escritas en castellano. Deberán tener una extensión de al menos 750 versos; la Ciudad de Melilla se reserva la primera publicación del trabajo premiado, que deberá ser inédito, presentarse por quintuplicado en tamaño DIN A-4, a doble espacio, cosido o grapado. Tanto el tema como el procedimiento serán libres. En la portada del original y en sus copias, se hará constar el título de la obra; se acompañará de sobre cerrado que contendrá en el interior nombre, dirección y teléfono del autor, así como breve curriculum; en el anverso del sobre, se consignará el título de la obra. 


	
Ámbito:
	
Internacional. 


	
	
	Convocado por:
Ciudad Autónoma de Melilla
Plaza de España, s/n
52001 - Melilla
Melilla (España)

	

	Premio de Poesía "Ciudad de Ponferrada" (España)
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Requisitos:

Podrán concurrir poetas de cualquier nacionalidad. 

Premios:

El Premio está dotado con 1.800 euros 
[image: image4.png]



Fecha límite presentación: 7 de septiembre de 2005 
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Podrán presentar cuantos originales desee, escritos en lengua española, inéditos y no premiados en otros concursos. 
Las composiciones han de tener una extensión mínima de 14 versos y máxima de 200, en hojas paginadas con letra de 12 puntos, si vinieran compuestas por ordenador, a doble espacio, sobre un máximo de 30 líneas por página, quedando el tema y forma de composición al arbitrio de sus autores. El premio se otorgará siempre a poemas independientes, nunca a un poemario o serie de poemas. 
Todos los originales han de presentarse por triplicado, escritos a máquina por una sola cara y sin firma ni otros elementos que pudieran inducir a la identificación del autor. Llevarán únicamente una leyenda o lema que habrá de repetirse en sobre aparte, cerrado indicándose en su interior los datos personales del autor. 


Ámbito:

Internacional 

	
	Convocado por:
Ayuntamiento de Ponferrada
Plaza del Ayuntamiento, 1
24400 - Ponferrada
León (España)
tel.:
  987 42 65 28

	

	Premios Literarios Constantí (España)
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	Literatura ; Narrativa ; Relato y Cuento 
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Requisitos:

Pueden participar los ciudadanos de cualquier lugar de residencia. Hay tres categorías por edades: 1) Hasta los 16 años; 2) hasta los 20 años; 3) Adultos. 

Premios:

Habrá un premio para cada categoría, que recibirán obras de arte de grafistas contemporáneos 
[image: image8.png]



Fecha límite presentación: 11 de septiembre de 2005 
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El tema será historias de vida inéditas, que explican un fragmento, una anécdota, un suceso, una experiencia concreta o toda una vida. Pueden ser biográficas o autobiográficas. Se pueden cambiar los nombres de los protagonistas, en el caso de que se quiera preservar un cierto anonimato. 
El género será: narrativa, relato, cuento, descripción de los hechos, diario, prosa poética, poema épico, fábula, carta u otros estilos. 
Estarán escritos en lengua catalana o castellana. 
Los trabajos tendrán una extensión máxima de 6 folios en DIN A-4, escritas a doble espacio. 


Ámbito:

Internacional 

	
	Convocado por:
Ayuntamiento de Constantí
c/ Mayor, 27
43120 - Constantí
Tarragona (España)
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	XVII Concurso de Narrativa Pedro de Atarrabia, Navarra (España)
	[image: image12.png]




	
Requisitos:

Podrán participar las personas que lo deseen. 

Premios:

La cuantía del premio es de 2.500 euros en cada una de las modalidades. 
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Fecha límite presentación: 17 de septiembre de 2005 
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Se presentará un máximo de dos relatos por autor e idioma. Los relatos serán de tema libre, originales e inéditos y deberán estar escritos en castellano o euskera. La extensión máxima será de 20.000 caracteres, incluidos los espacios. 
Se presentarán firmados con seudónimo y por duplicado en un sobre cerrado, en cuyo exterior se citará el título del trabajo y en el interior, en otro sobre cerrado, los datos personales del autor, dirección, teléfono y fotocopia del DNI. 


Ámbito:

Internacional 

	
	Convocado por:
Ayuntamiento de Villava
Mayor, 67
31610 - Villava
Navarra (España).

	


	14. El don de la palabra™


Una ayuda para el estudio del español y la cultura española desde Winnipeg (Canadá).
«Los valores morales se pierden sepultados por los económicos».
 José Luis Aranguren, (1909-1996), filósofo espaňol.
«Todas las cosas son imposibles mientras lo parecen».
 Concepción Arenal (1820-1893), escritora espaňola.
«Lo peor que hacen los malos es obligarnos a dudar de los buenos».
 Jacinto Benavente (1866 -1954), dramaturgo español. Premio Nobel de lieteratura 1922.
«La verdad adelgaza y no quiebra, y siempre anda sobre la mentira como el aceite sobre el agua».
 Miguel de Cervantes (1547-1616). Escritor y dramaturgo español. 
«Buscad leyendo y hallaréis meditando».
 San Juan de la Cruz (1542 – 1591), poeta y místico español.

«La verdad padece, pero no perece».
 Santa Teresa de Jesús (1515 – 1582), poeta, doctora de la Iglesia y mística española.
«La capacidad de entusiasmo es signo de salud espiritual».

Gregorio Marañón (1887 – 1960), médico español.
«Lo cierto, a veces, no es verosímil».
 Jesús Ángel Miguel García, filólogo y docente español. Director del Instituto Español de Manitoba.

«El mundo es la suma total de nuestras posibilidades vitales».
 José Ortega y Gasset (1883-1955), filósofo y ensayista español.
«Sólo cabe progresar cuando se piensa en grande, sólo es posible avanzar cuando se mira lejos».

José Ortega y Gasset (1883-1955), filósofo y ensayista español.

«Siente el pensamiento, piensa el sentimiento».
 Miguel de Unamuno (1864 – 1936), escritor y filósofo español.
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